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সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৭৬

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৮. আবূ জাহেলর হতা।

لهج ِبا اب قَتْلب

আরবী

رذَك ةَ قَالقَتَاد نةَ عبورع ِبا ندُ بيعدَّثَنَا سةَ حادبع نب حور عمدٍ سمحم نب هدُ البع

ةعبردْرٍ بِاب موي رمه عليه وسلم اال صل هال ِنَّ نَبةَ اطَلْح ِبا نكٍ عالم نب نَسلَنَا ا

وعشْرِين رجً من صنَادِيدِ قُريشٍ فَقُذِفُوا ف طَوِيٍ من اطْواء بدْرٍ خَبِيثٍ مخْبِثٍ وكانَ

هلَتاحبِر رما ثالثَّال مودْرٍ الْيانَ بِبا كالٍ فَلَملَي ثََث ةصربِالْع قَاما مقَو َلع رذَا ظَها

هتاجضِ حعبل ا قنْطَلى يا نُرا مقَالُوو هابحصا هعاتَّبو َشم ا ثُملُهحا رهلَيفَشُدَّ ع

حتَّ قَام علَ شَفَة الرك فَجعل ينَادِيهِم بِاسمائهِم واسماء آبائهِم يا فَُنُ بن فَُنٍ ويا

لا فَهقنَا حبدَنَا رعا ودْنَا مجنَّا قَدْ وفَا لَهوسرو هال تُمطَعا مَّنا مكرسينٍ اَُف ننُ بَُف

وجدْتُم ما وعدَ ربم حقا قَال فَقَال عمر يا رسول اله ما تُلّم من اجسادٍ  ارواح لَها

لقُوا امل عمسبِا نْتُما ام دِهدٍ بِيمحم نَفْس الَّذِيه عليه وسلم وال صل هال لوسر فَقَال

منْهم قَال قَتَادةُ احياهم اله حتَّ اسمعهم قَولَه تَوبِيخًا وتَصغيرا ونَقيمةً وحسرةً ونَدَما.

বাংলা

৩৯৭৬. আবূ লহা (রাঃ) হেত বিণত য, বদেরর িদন আাহর নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনেদেশ

চিববশজন কুরাইশ সদােরর লাশ বদর ােরর একিট নাংরা আবজনাপূণ কূেপ িনেপ করা হল। রাসূলুা

সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম কান দেলর িবে জয় লাভ করেল স ােনর পাে িতন িদন অবান

করেতন। বদর াের অবােনর পর তৃতীয় িদেন িতিন তাঁর সাওয়ারী ত করার আেদশ িদেলন, সাওয়ারীর

িজন শ কের বাঁধা হল। এরপর রাসূলুা সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম পদেজ অসর হেল সাহাবীগণও

তাঁর পছেন পছেন চলেলন। তাঁরা বেলন, আমরা ভাবিছলাম, কান েয়াজেন িতিন কাথাও যােন। অতঃপর

িতিন ঐ কূেপর িকনাের িগেয় দাঁড়ােলন এবং কূেপ িনি ঐ িনহত বিেদর নাম ও তােদর িপতার নাম ধের

ডাকেত  করেলন, হ অমুেকর পু অমুক, হ অমুেকর পু অমুক! তামরা িক এখন অনুভব করেত পারছ



hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

2/2

য, আা ও তাঁর রাসূেলর আনুগত তামােদর জন পরম খুশীর িবষয় িছল? আমােদর িতপালক আমােদরেক

য ওয়াদা িদেয়িছেলন আমরা তা তা সত পেয়িছ, তামােদর িতপালক তামােদরেক য ওয়াদা িদেয়িছেলন

তামরাও তা সত পেয়ছ িক? বণনাকারী বেলন, ‘উমার (রাঃ) বলেলন, হ আাহর রাসূল সাাা ‘আলাইিহ

ওয়াসাাম! আপিন আাহীন দহেলার সে কী কথা বলেছন? নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ঐ

মহান সার শপথ, যাঁর হােত মুহাােদর াণ, আিম যা বলিছ তা তােদর চেয় তামরা অিধক নেত পা না।

াতাদাহ (রাঃ) বেলন, আাহ রাসূল সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কথার মাধেম তােদরেক ধমক, লানা,

দুঃখ-ক, আফেসাস এবং লা দয়ার জন (সামিয়কভােব) তােদর দেহ াণসার কেরিছেলন। [৩০৬৫;

মুসিলম ৫১/১৭, হাঃ ২৮৭৫, আহমাদ হাঃ ১২০২] (আধুিনক কাশনীঃ ৩৬৮৪, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৬৮৬)

English

Narrated Abu Talha:

On the day of Badr, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) ordered that the corpses of twenty four
leaders of Quraish should be thrown into one of the dirty dry wells of Badr.
(It was a habit of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) that whenever he conquered some
people, he used to stay at the battle-field for three nights. So, on the third
day of the battle of Badr, he ordered that his she-camel be saddled, then he
set out, and his companions followed him saying among themselves."
"Definitely he (i.e. the Prophet) is proceeding for some great purpose." When
he halted at the edge of the well, he addressed the corpses of the Quraish
infidels by their names and their fathers' names, "O so-and-so, son of so-
and-so and O so-and-so, son of so-andso! Would it have pleased you if you
had obeyed Allah and His Apostle? We have found true what our Lord
promised us. Have you too found true what your Lord promised you? "`Umar
said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! You are speaking to bodies that have no
souls!" Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "By Him in Whose Hand Muhammad's
soul is, you do not hear, what I say better than they do." (Qatada said, "Allah
brought them to life (again) to let them hear him, to reprimand them and
slight them and take revenge over them and caused them to feel remorseful
and regretful.")

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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